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Pistole di servizio e Raccordi
Service guns and Fittings

M A D E  I N  I T A LY
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Applicazioni
Pressione
Erogazione
Peso
Collegamento aria
Livello rumore
Conn. tubo grasso
Pressione di uscita

Applicazioni
Pressione
Erogazione
Peso
Collegamento aria
Livello rumore
Conn. tubo grasso
Pressione di uscita

Applicazioni
Capacità

Grasso sfuso e cartuccia
3-10 bar.
400 gr./min.
1660 gr.
¼ Femmina
<80 dbA
Maschio M 10x1
350 bar

Grasso sfuso
3-10 bar.
400 gr./min.
2300 gr.
¼ Femmina
<80 dbA
Maschio M 10x1
350 bar

Grasso sfuso e cartuccia
300 - 500 - 750 - 1000 gr.

Pistola ad alta pressione per gras-
saggio, funzionamento automa-
tico per grasso sfuso o cartucce. 

High pressure grease gun,fully 
automatic operation, for loose 
grease or cartridges. 

Pistola ad alta pressione per gras-
saggio, funzionamento continuo 
e automatico per grasso sfuso. 

High pressure grease gun, 
fully automatic continuous 
operation, for loose grease. 
 

Compressore a leva per gras-
saggio ad alta pressione con 
tubo alta pressione e testina 
4 griffe.

Lever compressor for high-pressure 
grease with high-pressure hose 
and 4 jaws.

Tubo di gomma per grasso ad 
alta pressione, filettatura M 10 
x 1. Lunghezze MM 300 - 400 - 
500 - 700. 
*(venduto separatamente)

High pressure rubber hose for 
grease, thread M 10 x 1. Lengths 
mm 300 - 400 - 500 - 700. 
*(sold separately)

B-MATIC 54/400 - 54/600 - 56/600

B-MATIC AIR

LCC- 300/500/750/1000

LD

Aree di applicazione  |  Areas of application

*(con 400 millimetri LD ad alta pressione e testina LG | with 400 mm LD high pressure and  chuck LG)

*(con 400 millimetri LD ad alta pressione e testina LG | with 400 mm LD high pressure and  chuck LG)

*(con 400 millimetri LD ad alta pressione e mandrino LG | with 400 mm LD high pressure and  chuck LG)

GR 600 ml Cartuccia grasso multifunzionale Ø 56.
                   Multi-purpose grease cartridge Ø 56.

GR 400 ml - Cartuccia grasso multifunzionale Ø 54.
                     Multi-purpose grease cartridge Ø 54. 

Aree di applicazione  |  Areas of application

Aree di applicazione  |  Areas of application

GRASSO 
SFUSO

GRASSO 
SFUSO

GRASSO 
SFUSO

CARTUCCIA
400/600 gr

gr.

54/400 54 400
54/600 54 600
56/600 56 400/600

gr.

54/400 54/56 400
54/600 54/56 400/600
56/600 56 400/600

CARTUCCIA
400/600 gr

CARTUCCIA
400/600 gr

gr.

300  54 300
500 54 400
750 54 400/600
1000 54 400/600

GRASSO 
SFUSO

Attacco tubo 
Mt. 10 x 1

* Disponibili diverse testine
* Available different hose-heads

LG
LG - Testina a 4 griffe, esagonale, 
per grasso 10x1.

LG - Grease chuck with female 
thread M 10x1.
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Applicazioni
Tubo
Corpo
Peso
Connessione
Ugello

Sabbia
8 x 12 tubo plastificato
In pressofusione di Zama
1300  g.
¼ Femmina
Interno Ø 2,5 mm - esterno Ø 6mm

E/2
Pistola a spruzzo per sab-
biature, per piccole superfici, 
con tubo flessibile

Sandblasting spray-gun for 
small surfaces with hose.

Aree di applicazione  |  Areas of application

Applicazioni
Tazza
Corpo
Peso
Connessione
Ugello

Sabbia
Alluminio
In pressofusione di Zama
1200 g.
¼ Female
Interno Ø 2,5 mm - esterno Ø 6mm

IL/2
Pistola a spruzzo per sab-
biature, per piccole superfici, 
con serbatoio da 1 Kg.

Sandblasting spray-gun 
for small surfaces with 1 Kg 
tank.

Aree di applicazione  |  Areas of application

Applicazioni
Tubo
Corpo
Peso
Connessione
Ugello

Sabbia
18 x 24mm tubo plastificato
In pressofusione di Zama
688 g.
¼ Femmina
Interno Ø 2,5 mm - esterno Ø 6mm

E SUPER/2
Pistola a spruzzo per sab-
biature, per piccole superfici, 
con tubo di aspirazione e 
tazza sabbiata.

Sandblasting spray-gun for 
small and medium-size surfaces 
with hose, high suction with 
drawing-in sand cup.

Aree di applicazione  |  Areas of application
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Applicazioni
Corpo
Tubo
Peso
Connessione

Applicazioni
Tazza
Corpo
Connessione
Ugello

Aria e  acqua
Ottone
Ø 18 mm
73,5 g
¼ gas maschio

Acqua
Alu. (1 Kg.) 70 Ø ampia apertura
Alluminio
¼ gas maschio
Atomizzatore regolabile

BR/2

CH/A

Aree di applicazione  |  Areas of application

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola professionale a 
spruzzo per aria e acqua.

Pistola lavaggio motori, con 
ugello nebulizzante rego-
labile. 

Professional spray-gun for 
air and water.

Aluminium engines washing 
gun with adjustable atomizer 
nozzle.

Applicazioni
Pressione
Tazza
Corpo
Connessione
Ugello

Acqua
2-8 bar
Acciaio verniciato (1 kg.)
Alluminio
¼ gas maschio
Atomizzatore regolabile

CH

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola lavaggio motori, con 
ugello nebulizzante regola-
bile. Serbatoio in acciaio ver-
niciato 1Kg, chiusura a vite. 

Aluminium engines washing 
gun with adjustable atomizer 
nozzle. Kg 1 painted steel 
tank with screw closure.



C - C/CEE

Manometro
Pressione
Lunghezza tubo
Peso
Connessione
Corpo
Unità di misura

Analogico Ø 63 mm
0 - 12 bar
350 mm
163,5 g.
¼ gas maschio
Alluminio
psi, bar

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola gonfiaggio pneu-
matici, corpo in alluminio. 

Tyre inflating gun with 
aluminium body.
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Manometro
Gamma
Lunghezza tubo
Peso
Unità di misura

Digitale LCD retro illuminato
5 - 150 psi
1500 mm
700 g.
psi, bar, kpa, kg/cm2

AIR DGT

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola gonfiaggio pneuma-
tici con manometro digitale.

Pneumatic  tyre inflating gun 
with digital manometer.

Manometro
Pressione
Lunghezza tubo
Peso
Corpo
Unità di misura

Analogico Ø 63 mm 
0 - 12 bar
350 mm
206 g.
Senza corpo
psi, bar

CP - CP/CEE

Aree di applicazione  |  Areas of application

Manomentro controllo 
pressione.

Tyre control pressure gauge.
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10300651030044

Applicazioni
Consumo aria
Corpo
Pressione
Connessione
A-LUNGA

Aria
a 6 bar 180 l/min
Alluminio
0 - 8 bar (massimo 10 bar)
1/4 gas maschio
Lunghezza tubo 200 mm

PISTOLE PER SOFFIAGGIO
AIR BLOWING GUNS

A cod. 1030044A/LUNGA cod. 1030065

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola soffiatrice d’aria in 
alluminio.

Aluminium air blowing gun.

90 mm
30° curvo/curve

30 mm
corto / short

200 mm
medio /medium

350 mm
lungo / long

Corpo
Pressione
Lunghezza tubo
Peso
Connessione
Livello rumore

Acetalica (POM)
Massimo 10 bar
30 - 90 - 200 - 350 mm
106,5 g (standard)
¼ Maschio
<80 dBA

ECU 93

Aree di applicazione  |  Areas of application

Pistola soffiaggio 
professionale

Professional blowing gun.

1030104

1030068

1030067 1030070

Ugelli
Modello

1030104   Schermo protettivo ad aria  
1030067  Venturimetro
1030070   Ugello Venturi, con sistema 
 di sicurezza direzionale 
 e funzione silenziatore.
1030068   Schermo protettivo 

UGELLI SERIE ECU 93
Ugelli opzionali per ECU 93*  
Possibilità di acquistare la pistola con ugello compreso.

* Non più removibili una volta installati sulla pistola.
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Stabilizzatore economizzatore di 
pressione a 4 bar.

Stabilizer of pressure 4 bar.

1090095 1/4 x 1/4

RF 
Regolatore flusso.

Flow regulator. 1030076

1030077

1/4 x 1/4

1/4 x 10/1

RF/M 
Regolatore flusso con manometro. 
Ø 40, 0-12 bar (0-170 PSI) scale.

Flow regulator with pressure gauge 
Ø 40, 0-12 bar (0-170 PSI) scale.

1030074 1/4 x 1/4

SP/1 
Filtro vernice (brevettato) applicabile al tubo 
pescaggio aerografo inferiore, corpo in nylon, 
filtro in acciaio inox lavabile.
Paint filter (patented) to be fitten to lower cup of 
spray-gun, suction tube, nylon body, washable 
stainless steel filter.

1090094 -

RP 
Riduttore di pressione
1/8 gas, attacco manometro F.

Pressure reducer 0-10 bar
1/8 gas F. gauge connection.

3080114 1/4 x 1/4

SP/1S-P 
Filtro vernice universale per serbatoio superiore.

Universal paint filter for upper tank.

1090214 -

SP/1S-SG 
Filtro vernice per serbatoio superiore Ø 12 mm.

Paint filter for upper tanck Ø 12 mm.

1090215 -

RP/M 
Riduttore di pressione con manometro:
• Riduttore di pressione 1/4 x1/4 gas F.
• Attacco manometro 1/8 gas F. 

1030136 -

CODICE / CODE FILETTI / THREAD
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1090106

1090121

1/4 x 1/4

3/8 x 1/4

SP/5C
Raccordo a “L” femmina-femmina.

“L” connection female-female.

1/8

25-50pz.

1090129

1090127

1090128

1090018

3/8

1/4

1/2

25-50pz.

25-50pz.

25-50pz.

50-100pz.

SP/4 
Rubinetto di linea con dado fresato 
maschio.

Line tap with milled nut-male.

1090116

1090115

3/8 x 3/8

1/4 x 1/4
SP/4B 
Valvola a sfera serie mini femmina-femmina 
con leva.

Ball - valve mini series with lever female-female.

1090117

109033

1/4 x 1/4

3/8 x 3/8

SP/4C 
Valvola a sfera serie mini maschio-femmina 
con leva.

Ball - valve mini series with lever male-female. 

1090028

1090029

1090030

1/8

1/4

3/8

SP/15C 
Rubinetto di scarico condensa maschio.

Tap discharge cock male thread.

SP/5 
Raccordo a “T” con 3 dadi fresati (SP/7).

“T” connection with 3 milled nuts (SP/7).
25-50pz.

1/41090120

SP/5A 
Raccordo a “L” maschio-maschio (con.).

“L” connection male-male (con.)
25-50pz.

1090017

1/8

3/8

1090123

1090124

1090125

1/4

1/2

SP/5B 
Raccordo a “L” maschio (con.)-femmina.

“L” connection male(con.)-female.
25-50pz.

1/8

3/8

1090020 1/4

1090019

1090021

1090126 1/2

Raccordo a “T” femmina-maschio 
(con.)-femmina.

“T” connection male(con.)-female.

SP/5D

25-50pz.

1090130

1090132

1090131

1090133

1/8

3/8

1/4

1/2

CODICE / CODE FILETTI / THREAD
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1090147

1090146 1/4

3/8
Dado Fresato.

Milled nut.

SP/7

100pz.

Raccordo a “T” 3 femmina.

“T” connection 3 female.

SP/5E

25-50pz.

1090134

1090024

1090023

1090135

1/8

3/8

1/4

1/2

Raccordo a croce 1 maschio (con.) 
-3 femmina.

Cross connection 1 male(con.)-3 female.

SP/5F

25-50pz.

1090142

1090144

1090143

1090145

1/8

3/8

1/4

1/2

Raccordo a croce 4 femmina.

Cross connection 4 female.

SP/5G

25-50pz.

1090168

1090169

1090025

1/8

3/8

1/4

Raccordo a “Y” femmina-maschio 
(con.)-femmina.

“Y” connection female-male (con.)-female.

SP/5H

25-50pz.

1090170

1090027

1090026

1/8

3/8

1/4

Raccordo a “Y” 3 femmina.

“Y” connection 3 female.

SP/5I

50-100pz.

1090151

1090153

1090152

1/8

3/8

1/4

1090108

1090171

1/4 x 1/4

3/8 x 3/8
Raccordo per unire i tubi 2 dadi fresati.

Fittings for tube junction 2 milled nuts.

SP/6

50-100pz.

CODICE / CODE FILETTI / THREAD
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50-100pz.

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD

1090057

1090058

1090148

6x14 -

8x17 -

10x19 -

Attacco baionetta con ghiera stringi tubo.

Hose clamp ring with bayonet connection.

SP/8

50-100pz.

1090149

1090150

6x14 1/4

8x17 1/4

Attacco filetto maschio con ghiera stringi 
tubo.

Hose clamp ring with male connection.

SP/8A

50-100pz.

1090172

1090062

6x14 1/4

8x17 1/4

Attacco filetto femmina con ghiera stringi 
tubo.

Hose clamp ring with female connection.

SP/8B

50-100pz.

Attacco portagomma a resca girevole 
con dado filetto femmina.

Rubber hose connection rest swiveling with
female thread nut.

SP/13
1090154

1090155

1090156     

6

7

1/4

1/4

8 1/4

Attacco portagomma a resca filetto 
maschio.

Rubber hose connection male thread.

SP/14
1090065

1090100

1090182

1090066

1090176

1090180

1090072

1090178

1090067

1090181

1090183

1090068

1090070

1090177

1090071

1090184

1090073

1090069

1090179

6

8

12

6

7

10

14

7

8

12

16

8

10

10

14

18

20

9

12

1/8

3/8

1/2

1/4

1/8

3/8

1/2

1/4

1/8

3/8

1/2

1/4

1/4

1/8

3/8

1/2

1/2

1/4

1/4
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Attacco portagomma a resca filetto 
femmina.

Rubber hose connection rest female thread.

SP/14A

10pz.

1090173

1090074

1090075

6

8
10

1/4

1/4

1/2

1090060

1090137

1090139
1090138

6 -

7 -

9 -

8 -

10 -
12 -

Attacco portagomma a resca filetto 
femmina.

Bayonet connection with rubber hose 
connection rest.

SP/15

50-100pz.

1090140

1090141

1090061

1090185

1/4-

3/8-

Attacco a baionetta filetto femmina.

Bayonet connection with female thread.

SP/15AF

50-100pz.

1090167 1/4-Attacco a baionetta filetto maschio.

Bayonet connection with male thread.

SP/15AM

50-100pz.

1090099 -

109191 -

1090089 -

1090084 -

1090192 -

1090085 -

1090088 -

1090086 -

1090087 -

1/8 x 1/8

1/8 x 3/8

1/8 x 1/4

1/4 x 1/4

1/4 x 3/8

3/8 x 3/8

1/4 x 1/2

1/2 x 1/2

3/8 x1/2

Manicotto filetto cilindrico femmina-
femmina.

Connection coupling with female-female 
thread.

SP/15D

50-100pz.

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD
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Riduzione prolunga filetto cilindrico 
maschio-femmina.

Extender reduction with male-female round  
thread.

SP/15H

50-100pz.

1090205

1090014

1090208

1090013

1090113

1090209

1090206

1090207

1090210
1090211

1/8 x 1/8

1/4 x 3/8

3/8 x 1/2

1/8 x 1/4

1/4 x 1/2

1/2 x 1/2

1/4 x 1/4

3/8 x 3/8

1/8 x 3/8
1/8 x 1/2

Tappo esagonale filetto cilindrico.

Hexagonal plug with round thread.

SP/15G

50-100pz.

1090101

1090083

1090204

1090102

1/8

1/4

3/8

1/2

Nipplo maschio - maschio.

Nipple male - male.

SP/15F

50-100pz.

1090202

1090006

1090003

1090203

1090004

1090007

1090005

1090008

1090112

1/8 x 1/8

1/8 x 1/4

1/4 x 1/4

1/8 x 3/8

3/8 x 3/8

1/4 x 3/8

1/2 x 1/2

1/4 x 1/2

3/8 x 1/2

Riduzione filetto cilindrico maschio-femmina.

Male - female round thread reduction.

SP/15E

50-100pz.

1090009

1090010

1090011

1090012

1090114

1090193

1/4 x 1/8

3/8 x 1/4

1/2 x 1/4

1/2 x 3/8

1/2 x 1/8

3/8 x 1/8

Raccordo filetto femmina con attacco entrata 
aria e dado fresato.

Extender reduction with male-female round  
thread.

SP/15I

50-100pz.

1090157

1090158

1/4

3/8

Raccordo filetto maschio con attacco 
entrata ariae dado fresato.

Extender reduction with male-female round  
thread.

SP/15L

50-100pz.

1090076

1090077

1/4 x 1/4

3/8 x 1/4

CODICE / CODE FILETTI / THREAD
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Rubinetto universale rapido automatico 
filettato maschio.

Universal automatic  fast tap  male thread.

SP/17

25-50pz.

1090034

1090035

1/4-

3/8-

1090136 1/2-

Rubinetto universale rapido automatico 
con ghiera stringi tubo.

Universal automatic fast tap with hose 
clamp ring.

SP/16

25-50pz.

1090038

1090039

6x14 -

8x17 -

Rubinetto universale rapido automatico 
filettato femmina.

Universal automatic fast tap with female 
thread.

SP/18

25-50pz.

1090036

1090037

1/4-

3/8-

Rubinetto universale rapido automatico 
filettato maschio.

Universal automatic fast tap for hose 
fixing.

SP/20

25-50pz.

1090042

1090174

6x8 -

8x10 -

Innesto rapido per fissaggio tubo.

Fast coupling for hose fixing.

SP/21

50-100pz.

1090045

1090175

6x8 -

8x10 -

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD
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Innesto rapido con ghiera stringi tubo. 

Hose clamp ring with fast coupling.

SP/9

50-100pz.

1090043

1090196

1090044

6x14 -

10x19 -

8x17 -

Innesto rapido filetto maschio.

Fast coupling male thread.

SP/10

50-100pz.

1090046

1090048

1/4-

3/8-

Innesto rapido filetto femmina. 

Fast coupling female thread.

SP/11

50-100pz.

1090050

1090105

1/4-

3/8-

Innesto rapido con attacco a baionetta.

Fast coupling with bayonet connector.

SP/12

50-100pz.

1090051 - -

Innesto rapido filetto maschio serie 
Germania. 

Male  connection Germany standard.

SP/10T

50-100pz.

1090052

1090195

1/4-

3/8-

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD
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Innesto rapido filetto femmina serie 
Germania. 

Male connection  Germany standard.

SP/11T

50-100pz.

1090053

1090197

1/4-

3/8-

Innesto rapido filetto maschio serie 
Svizzera (ORION) 

Male connection  Swiss (ORION) standard.

SP/10S

50-100pz.

1090054

1090198

1/4-

3/8-

Innesto rapido filetto femmina serie 
Svizzera (ORION)  

Female connection Swiss (ORION) standard.

SP/11S

50-100pz.

1090055

1090200

1/4-

3/8-

Innesto rapido filetto maschio serie 
USA - Francia.

Male connection USA-France standard.

SP/10U

50-100pz.

1090159

1090160

1/4-

3/8-

Innesto rapido filetto femmina serie 
USA - Francia.

Female connection USA-France standard.

SP/11U

50-100pz.

1090056

1090201

1/4-

3/8-

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD
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Testina gonfiaggio tipo Michelin 

Air inflating head Michelin type.

SP/15B

50-100pz.

1090031 7 -

50-100pz.

Tubo spiralato in Poliammide.

Spiral tube in Polyamide.

SP/2 1090109 Ø Tubo: 10x8 -
 30 m  

1090090 Ø Tubo: 8x6 -
 30 m

Attacco a baionetta FISSO con dado 
e molla per fissaggio tubo a spirale. 

Fixed bayonet connector with nut 
and spring for attaching spiral hose.

SP/24

50-100pz.

1090107

1090186

6x8 -

8x10 -

Attacco maschio FISSO con dado 
e molla per fissaggio tubo spirale. 

Fixed male connector with nut and spring 
for attaching spiral hose.

SP/23

50-100pz.

1090165

1090166

1/46x8

1/48x10

Attacco femmina GIREVOLE con 
dado e molla per fissaggio tubo spirale.

Swiveling female connector with nut 
and spring for attaching spiral hose.

SP/22G

50-100pz.

1090161

1090162

1/46x8

1/48x10

Attacco femmina FISSO con dado 
e molla per fissaggio tubo spirale. 

Fixed female connector with nut and 
spring for attaching spiral hose.

SP/22

50-100pz.

1090163

1090164

1/46x8

1/48x10

Attacco maschio GIREVOLE con dado 
e molla per fissaggio tubo spirale. 

Swiveling male connector with nut 
and spring for attaching spiral hose.

SP/23G

50-100pz.

1090064

1090063

1090188

1/4

1/4

6x8

4x6

1/48x10

Attacco a baionetta GIREVOLE con dado 
e molla per fissaggio tubo a spirale.

Swiveling bayonet connector with nut 
and spring for attaching spiral hose.

SP/24G

50-100pz.

1090059

1090187

6x8 -

8x10 -

Puntalino per controllo pressione. 

Pressure control cap.

SP/15X
1090032 6 -

TUBO Ø / TUBE ØCODICE / CODE FILETTI / THREAD
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(ENG) LOGO
Thanks to the Private Label service, you will be able to have on 
both plastic and metal components a laser marking or a pad 
printing with your corporate Logo. As an alternative, we can 
customize the products with labels with printed Logo.

(ITA) LOGO
Con il servizio di Private Label è possibile avere il vostro logo 
laserato o stampato (Tampografato) su componenti plastiche o 
metalliche.  In alternativa, i prodotti possono essere personalizzati 
tramite etichette adesive con Logo stampato.

(ENG) COLOR 
By maintaining the style of your Brand, we manufacture the components in the color you 
desire. For example, we can personalize the handgrip or the metal parts, for which we 
employ special treatments such as the anodization and specific painting. We also select 
the best collaborators in order to grant you a unique and attractive product.

(ITA) COLORE 
Mantenendo lo stile del vostro Brand realizziamo i singoli componenti nel colore desiderato, 
come l’impugnatura o componenti metallici, per i quali ci avvialiamo  di trattamenti speciali 
come l’anodizazzione e verniciature specifiche.  Selezioniamo inoltre i migliori collaboratori per 
assicurarvi un prodotto unico e accattivante.  

Private Label is a CUSTOMIZATION SERVICE of the product, that P.M.T. provides to its customers. 
It is possible, upon request, to customize the applicators on the basis of your Brand by applying your logo, the name and the description of the item. 

Many P.M.T. customers take advance of our customization service for their products. 

Private Label è un servizio di PERSONALIZZAZIONE del prodotto che P.M.T. offre ai propri clienti. È possibile, su richiesta, caratterizzare le pistole seguendo 
lo stile del vostro Brand, inserendo il vostro Logo, il nome e la descrizione dell’articolo.  Molti clienti di P.M.T. usufruiscono del servizio di PRIVATE LABEL 

per personalizzare i loro prodotti. 

(ENG) PACKAGING
Our Private Label service can be realized also 
for the packaging. Customers may require 
personalized boxes or labels in color 
or in black and white.

(ITA) CONFEZIONAMENTO
Il servizio di Private Label può essere effettuato 
anche sulla confezione e non solo sul prodotto stesso.  
Il cliente può richiedere scatole personalizzate, o 
l’applicazione di etichette a colore e in bianco/nero.

For information please contact our sales office:
Per maggiori informazioni su personalizzazioni e quantitativi minimi contattare l’ufficio vendite:  sales@pmt.it

1. PVC BAG, WITH GENERIC LABEL / Sacchetto in PVC, con etichetta generica

2. PVC BAG, WITH CUSTOMIZED LABEL / Sacchetto in PVC, con etichetta personalizzata

3. NEUTRAL PACKAGING, WITH GENERIC LABEL / Confezione neutra con etichetta generica

4. NEUTRAL PACKAGING, WITH CUSTOMIZED LABEL / Confezione neutra, con etichetta personalizzata

5. CUSTOMIZED PACKAGING, WITH P.M.T. LAYOUT / Confezione personalizzata con layout P.M.T.

6. CUSTOMIZED PACKAGING, WITH LAYOUT WITH YOUR LOGO / Confezione con grafica personalizzata

4. 5. 6.

2. 3.1.
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Malpensa

Linate

Orio al Serio

Villafranca

Como
Bergamo

Brescia

Antegnate
Verona

Monza

Treviglio

Cremona

Milano
A4-E64

E64

E70
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